
NECK EXPANDER DIE PLUGS - RCBS NECK EXPANDER PLUG .311"

To eliminate deforming the base and shaving lead off the sides of your lead
rifle bullets during seating. RCBS strongly recommends using their Neck
Expander Die. In one step, the neck expander die expands the neck and
slightly flares the case mouth of your bottle neck cases. This is the expander
plug only, to be used with the body die.

Attributes

Name: RCBS NECK EXPANDER PLUG .311"
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749014394
Mfr. No.: 39871
Caliber: 303/7.7 mm (.311-.312)
Style: -
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 076683398710

Item details

Made in USA
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NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311" Sicherheitsanweisungen
Einführung
Vielen Dank, dass du die NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311" erworben hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines Wiederladeprozesses zu verbessern, indem sichergestellt
wird, dass deine Bleigeschosse korrekt gesetzt werden, ohne sich zu verformen. Bitte lese diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den allgemeinen Sicherheitspraktiken beim Wiederladen von Munition vertraut
bist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre alle Wiederladematerialien und Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig deine Ausrüstung auf Abnutzung und Schäden, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden und informiere dich über
Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende den NECK EXPANDER DIE PLUG nur mit dem kompatiblen Körperdie, wie vom Hersteller
angegeben.
Stelle sicher, dass der Neck Expander Die vor der Verwendung korrekt eingerichtet ist, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen KaliberSpezifikationen bei der Verwendung des ExpanderPlugs.
Vermeide es, Finger oder Hände in die Nähe von beweglichen Teilen zu bringen, während du den Die
bedienst.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen oder
Staub, die beim Wiederladen entstehen, zu minimieren.
Wenn du während der Verwendung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort und konsultiere das
Produktmanual oder einen qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne alle vorhandenen Dies von der Presse.
Setze den NECK EXPANDER DIE PLUG in den DieHalter deiner Wiederladepresse ein.
Ziehe den Die sicher fest, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.
Stelle den Die auf die gewünschte Tiefe entsprechend deinen spezifischen Wiederladebedürfnissen
ein.

Verwendung:2.

Bereite deine FlaschenhalsHülsen vor, indem du sicherstellst, dass sie sauber und frei von Schmutz
sind.



Setze die Hülse in den Hülsenhalter deiner Wiederladepresse ein.
Betätige die Presse, um den Hals zu erweitern und die Hülse leicht zu flaren, wie erforderlich.
Entferne die Hülse vorsichtig aus dem Hülsenhalter und überprüfe sie auf Unregelmäßigkeiten.
Wiederhole den Vorgang für weitere Hülsen nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme,
die Metallkomponenten annehmen.
Stelle sicher, dass alle Wiederladematerialien sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Produktsicherheit oder verwendung besuche bitte die offizielle Website des Herstellers
oder die KundenserviceDienste. Es ist wichtig, Zugang zu verlässlichen Informationen und Unterstützung beim
Umgang mit Wiederladegeräten zu haben.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Qualität deines
Wiederladeprozesses haben für uns oberste Priorität. Viel Freude mit den NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS
NECK EXPANDER PLUG .311"!



NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311" Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311". This product is
designed to enhance the performance of your reloading process by ensuring that your lead rifle bullets are
seated correctly without deforming. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the general safety practices associated with reloading ammunition.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store all reloading materials and tools out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect your equipment for wear and damage to prevent malfunctions.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates on the
EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the NECK EXPANDER DIE PLUG with the compatible body die as specified by the manufacturer.
Ensure that the neck expander die is correctly set up before use to avoid potential hazards.
Do not exceed the recommended caliber specifications when using the expander plug.
Avoid placing fingers or hands near moving parts while operating the die.
Use the product in a wellventilated area to minimize exposure to any fumes or dust created during
reloading.
If you experience any difficulties during use, stop immediately and consult the product manual or a
qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing die from the press.
Insert the NECK EXPANDER DIE PLUG into the die holder of your reloading press.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.
Adjust the die to the desired depth based on your specific reloading needs.

Usage:2.

Prepare your bottle neck cases by ensuring they are clean and free of debris.
Place the case into the shell holder of your reloading press.
Operate the press to expand the neck and flare the case mouth as required.
Carefully remove the case from the shell holder and inspect for any irregularities.
Repeat the process for additional cases as needed.



Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged products in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
metal components.
Ensure that all reloading materials are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or usage, please refer to the manufacturer's official website or
customer support services. It is essential to have access to reliable information and assistance when using
reloading equipment.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the quality of your reloading process are our
top priorities. Enjoy using the NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311"!



NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311" Instrucciones de
Seguridad
Introducción
Gracias por adquirir el NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311". Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de tu proceso de recarga, asegurando que tus balas de rifle de plomo se
coloquen correctamente sin deformarse. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las prácticas de seguridad generales asociadas con la recarga de
municiones.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar
equipos de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena todos los materiales y herramientas de recarga fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspecciona regularmente tu equipo para detectar desgaste y daños que puedan provocar fallos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes y verifica las
actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el NECK EXPANDER DIE PLUG únicamente con el body die compatible, tal como lo especifica el
fabricante.
Asegúrate de que el neck expander die esté correctamente configurado antes de usarlo para evitar
peligros potenciales.
No excedas las especificaciones de calibre recomendadas al usar el tapón expendedor.
Evita colocar dedos o manos cerca de las partes móviles mientras operas el die.
Utiliza el producto en un área bien ventilada para minimizar la exposición a humos o polvo generados
durante la recarga.
Si experimentas alguna dificultad durante el uso, detente inmediatamente y consulta el manual del
producto o a un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Retira cualquier die existente de la prensa.
Inserta el NECK EXPANDER DIE PLUG en el soporte del die de tu prensa de recarga.
Aprieta el die de forma segura para evitar movimientos durante la operación.
Ajusta el die a la profundidad deseada según tus necesidades específicas de recarga.

Uso:2.

Prepara tus casos de cuello de botella asegurándote de que estén limpios y libres de escombros.
Coloca el caso en el soporte de la prensa de recarga.
Opera la prensa para expandir el cuello y abocar la boca del caso según sea necesario.



Retira cuidadosamente el caso del soporte y revisa si hay irregularidades.
Repite el proceso para casos adicionales según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier producto defectuoso o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el producto en los residuos domésticos regulares. Consulta programas de reciclaje locales que
acepten componentes metálicos.
Asegúrate de que todos los materiales de recarga se eliminen de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta el sitio web oficial del
fabricante o los servicios de atención al cliente. Es esencial tener acceso a información y asistencia confiables al
utilizar equipos de recarga.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la calidad de tu proceso de recarga son
nuestras principales prioridades. ¡Disfruta utilizando el NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER
PLUG .311"!



NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311" Instructions de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir acheté le NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311". Ce produit est conçu
pour améliorer les performances de votre processus de rechargement en garantissant que vos balles de fusil en
plomb sont bien positionnées sans se déformer. Veuillez lire ce guide d'instructions de sécurité attentivement
pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'être familiarisé avec les pratiques de sécurité générales associées au rechargement des
munitions.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants,
lors de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Gardez votre espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Conservez tous les matériaux et outils de rechargement hors de portée des enfants et des personnes non
autorisées.
Inspectez régulièrement votre équipement pour détecter l'usure et les dommages afin de prévenir les
pannes.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes et vérifiez les mises à jour de
rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le NECK EXPANDER DIE PLUG avec le corps de die compatible comme spécifié par le
fabricant.
Assurezvous que le neck expander die est correctement installé avant utilisation pour éviter des dangers
potentiels.
Ne dépassez pas les spécifications de calibre recommandées lors de l'utilisation du plug d'expansion.
Évitez de placer vos doigts ou vos mains près des pièces mobiles pendant l'opération du die.
Utilisez le produit dans un espace bien ventilé pour minimiser l'exposition aux fumées ou à la poussière
générées lors du rechargement.
Si vous rencontrez des difficultés pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez le manuel du
produit ou un professionnel qualifié.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Retirez tout die existant de la presse.
Insérez le NECK EXPANDER DIE PLUG dans le portedie de votre presse de rechargement.
Serrez le die de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'opération.
Ajustez le die à la profondeur souhaitée en fonction de vos besoins spécifiques de rechargement.

Utilisation :2.

Préparez vos douilles à col de bouteille en vous assurant qu'elles sont propres et exemptes de
débris.
Placez la douille dans le portedouilles de votre presse de rechargement.
Actionnez la presse pour élargir le col et évaser l'ouverture de la douille si nécessaire.



Retirez soigneusement la douille du portedouilles et inspectezla pour détecter d'éventuelles
irrégularités.
Répétez le processus pour d'autres douilles selon les besoins.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout produit défectueux ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage
locaux qui acceptent les composants métalliques.
Assurezvous que tous les matériaux de rechargement sont éliminés de manière sûre et responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez consulter le site Web officiel du
fabricant ou les services d'assistance à la clientèle. Il est essentiel d'avoir accès à des informations et à de l'aide
fiables lors de l'utilisation de l'équipement de rechargement.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et la qualité de votre processus de rechargement
sont nos principales priorités. Profitez de l'utilisation du NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER
PLUG .311"!



NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311" Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311". Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności procesu ładowania amunicji, zapewniając prawidłowe osadzenie
ołowianych pocisków karabinowych bez ich deformacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz ogólne zasady bezpieczeństwa związane z ładowaniem amunicji.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi sprzętu do
ładowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj wszystkie materiały i narzędzia do ładowania w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swój sprzęt pod kątem zużycia i uszkodzeń, aby zapobiec awariom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom i sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności
Używaj NECK EXPANDER DIE PLUG tylko z kompatybilnym korpusem die, jak określono przez producenta.
Upewnij się, że neck expander die jest prawidłowo skonfigurowany przed użyciem, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibrów podczas korzystania z wkładki ekspandera.
Unikaj umieszczania palców lub rąk w pobliżu ruchomych części podczas obsługi die.
Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować narażenie na opary lub pył
powstający podczas ładowania.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas użytkowania, natychmiast zatrzymaj się i skonsultuj się z
instrukcją obsługi lub wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że twój prasa do ładowania jest stabilnie zamocowana.
Usuń wszelkie istniejące die z prasy.
Włóż NECK EXPANDER DIE PLUG do uchwytu die twojej prasy do ładowania.
Dokładnie dokręć die, aby zapobiec ruchom podczas pracy.
Dostosuj die do żądanej głębokości w zależności od swoich potrzeb ładowania.

Użytkowanie:2.

Przygotuj swoje łuski typu bottle neck, upewniając się, że są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść łuskę w uchwycie łuski swojej prasy do ładowania.
Obsłuż prasę, aby rozszerzyć szyjkę i delikatnie rozchylić wlot łuski, jeśli to konieczne.
Ostrożnie usuń łuskę z uchwytu i sprawdź pod kątem jakichkolwiek nieprawidłowości.
Powtórz proces dla dodatkowych łusek w razie potrzeby.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie wadliwe lub uszkodzone produkty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
akceptują komponenty metalowe.
Upewnij się, że wszystkie materiały do ładowania są utylizowane w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub użytkowania, prosimy o
zapoznanie się z oficjalną stroną internetową producenta lub usługami wsparcia klienta. Ważne jest, aby mieć
dostęp do wiarygodnych informacji i pomocy podczas korzystania ze sprzętu do ładowania.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz jakość procesu
ładowania są naszymi priorytetami. Ciesz się korzystaniem z NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311"!



NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311" Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311". Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan latausprosessisi suorituskykyä varmistamalla, että lyijyhaulisi istuvat oikein ilman
muodonmuutoksia. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet lataamiseen liittyvät yleiset turvallisuuskäytännöt.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi latausvälineitä.
Pidä työalue puhtaana ja järjestyksessä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kaikki latausmateriaalit ja työkalut lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti laitteesi kuluminen ja vauriot estääksesi toimintahäiriöitä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille ja tarkista EU:n
Safety Gate sivustolta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä NECK EXPANDER DIE PLUG tuotetta vain yhteensopivan runkodietyökalun kanssa, kuten valmistaja
on määrittänyt.
Varmista, että neck expander die on oikein asetettu ennen käyttöä mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja kaliiperispecifikaatioita expander plugia käyttäessäsi.
Vältä sormien tai käsien asettamista liikkuvien osien lähelle diekäytön aikana.
Käytä tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa minimoidaksesi altistumisen lataamisen aikana syntyville
höyryille tai pölylle.
Jos kohtaat vaikeuksia käytön aikana, lopeta heti ja konsultoi tuotteen käyttöohjeita tai pätevää
ammattilaista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Poista kaikki olemassa olevat dietyökalut painosta.
Aseta NECK EXPANDER DIE PLUG latauspainosi diepidikkeeseen.
Kiinnitä die tiukasti estääksesi liikkumisen käytön aikana.
Säädä die haluttuun syvyyteen erityisten lataustarpeidesi mukaan.

Käyttö:2.

Valmistele pulloneulakotelot varmistamalla, että ne ovat puhtaita ja vapaata roskista.
Aseta kotelo latauspainosi kuoren pidikkeeseen.
Toimi painon kanssa laajentaaksesi kaulaa ja laajentaaksesi kotelon suutaan tarpeen mukaan.
Poista kotelo varovasti kuoren pidikkeestä ja tarkista mahdolliset epäsäännöllisyydet.
Toista prosessi tarvittaessa lisäkoteloille.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai vaurioituneet tuotteet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät



metallikomponentteja.
Varmista, että kaikki latausmateriaalit hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajan viralliselle
verkkosivustolle tai asiakaspalvelupalveluihin. On tärkeää saada luotettavaa tietoa ja apua latausvälineiden
käytössä.

Kiitos, että noudatit näitä turvaohjeita. Turvallisuutesi ja latausprosessisi laatu ovat meille ensisijaisia. Nauti
NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311" käytöstä!



NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311" Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du köpte NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311". Denna produkt är
utformad för att förbättra prestandan i din omladdningsprocess genom att säkerställa att dina blybösskulor sätts
korrekt utan deformation. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med de allmänna säkerhetspraxis som är kopplade till omladdning av ammunition.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara alla omladdningsmaterial och verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera regelbundet din utrustning för slitage och skador för att förhindra funktionsfel.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter och kontrollera efter
återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast NECK EXPANDER DIE PLUG tillsammans med den kompatibla kroppsdiesen som anges av
tillverkaren.
Se till att neck expander die är korrekt inställd innan användning för att undvika potentiella faror.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna när du använder expanderpluggen.
Undvik att placera fingrar eller händer nära rörliga delar medan du använder dies.
Använd produkten i ett välventilerat område för att minimera exponering för eventuella ångor eller damm
som skapas under omladdning.
Om du upplever några svårigheter under användning, stoppa omedelbart och konsultera
produktmanualen eller en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Ta bort eventuell befintlig die från pressen.
Sätt in NECK EXPANDER DIE PLUG i diehållaren på din omladdningspress.
Dra åt die ordentligt för att förhindra rörelse under drift.
Justera die till önskad djup baserat på dina specifika omladdningsbehov.

Användning:2.

Förbered dina flaskhalspatroner genom att säkerställa att de är rena och fria från skräp.
Placera patronen i hylshållaren på din omladdningspress.
Betjäna pressen för att expandera halsen och fläka patronens mun som krävs.
Ta försiktigt bort patronen från hylshållaren och inspektera för eventuella oregelbundenheter.
Upprepa processen för ytterligare patroner efter behov.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller skadade produkter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
metallkomponenter.
Se till att alla omladdningsmaterial kasseras säkert och ansvarsfullt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående produktsäkerhet eller användning, vänligen hänvisa till tillverkarens officiella
webbplats eller kundsupporttjänster. Det är viktigt att ha tillgång till pålitlig information och hjälp när du
använder omladdningsutrustning.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och kvaliteten på din omladdningsprocess är
våra högsta prioriteringar. Njut av att använda NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311"!



NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK
EXPANDER PLUG .311" Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311". Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho procesu přebíjení tím, že zajistí správné usazení vašich olověných
puškových projektilů bez deformací. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obecné bezpečnostní postupy spojené s přebíjením munice.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s vybavením na
přebíjení.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Uchovávejte všechny materiály a nástroje na přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte své vybavení na opotřebení a poškození, abyste předešli poruchám.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům a kontrolujte aktualizace výzev
k stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte NECK EXPANDER DIE PLUG pouze s kompatibilním tělem die, jak je uvedeno výrobcem.
Ujistěte se, že je expander die správně nastaven před použitím, abyste se vyhnuli potenciálním
nebezpečím.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru při používání expander plug.
Vyhněte se umisťování prstů nebo rukou blízko pohyblivých částí během obsluhy die.
Používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste minimalizovali expozici jakýmikoli výparům nebo
prachu vznikajícím během přebíjení.
Pokud během používání narazíte na jakékoli potíže, okamžitě přestaňte a konzultujte uživatelskou
příručku produktu nebo kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je vaše přebíjecí lis pevně namontována a stabilní.
Odstraňte jakékoli stávající die z lisu.
Vložte NECK EXPANDER DIE PLUG do držáku die vašeho přebíjecího lisu.
Pevně utáhněte die, aby se zabránilo pohybu během provozu.
Nastavte die na požadovanou hloubku podle vašich specifických potřeb přebíjení.

Použití:2.

Připravte své lahvové nábojnice tím, že zajistíte, že jsou čisté a bez nečistot.
Vložte nábojnici do držáku nábojnic vašeho přebíjecího lisu.
Ovládejte lis, abyste rozšířili hrdlo a vyklonili ústí nábojnice podle potřeby.
Opatrně vyjměte nábojnici z držáku a zkontrolujte ji na jakékoli nepravidelnosti.
Opakujte proces pro další nábojnice podle potřeby.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo poškozené produkty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které
přijímají kovové součásti.
Ujistěte se, že všechny materiály na přebíjení jsou likvidovány bezpečně a odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo používání se prosím obraťte na oficiální webové
stránky výrobce nebo služby zákaznické podpory. Je zásadní mít přístup k spolehlivým informacím a pomoci při
používání vybavení na přebíjení.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a kvalita vašeho procesu přebíjení jsou
našimi hlavními prioritami. Užijte si používání NECK EXPANDER DIE PLUGS RCBS NECK EXPANDER PLUG .311"!
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